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SONORO se presenta como un programa de concierto que reúne nueve 
obras sonoras que hacen parte de proyectos audiovisuales, instalaciones o 
intervenciones para espacio específico. 

Esta compilación de música electroacústica, paisajes y retratos sonoros, 
propone un giro vital en el ecosistema biológico y cultural, y plantea activar 
relaciones ecológicas, ecuánimes y recíprocas entre el ser humano y su entorno 
más allá de la concepción antropocéntrica y de explotación del mundo vegetal, 
animal y mineral. Así, busca reivindicar el valor del territorio y resignificar el 
devenir del ser humano en la Tierra.

SONORO is presented as a concert program that brings together nine 
sound recording pieces that are part of audiovisuals projects, site-specific 
interventions or installations.

The compilation of these electroacoustic music along with sound landscapes 
and portraits, proposes a vital turn in the biological and cultural ecosystem 
and aims to activate ecological, equanimous, and reciprocal relationships 
between human beings and their environment, beyond the anthropocentric 
conception and exploitation of the plant, animal, and mineral world. It thus 
seeks to vindicate the heritage of the territory and to redefine the future of 
the human being on Earth.

Para mi familia, la de sangre y la escogida
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Pieza de escucha en línea Online sound piece 
Duración Length 
55´41´´

UNIFICACIÓN  
(Unification)  

CHICHARRA ARMÓNICA 
(Armonic cicada)              

RITORNELLO CÓSMICO 
(Cosmic ritornello)          

LOS MOVIMIENTOS DEL CORAZÓN 
(The movements of the heart)                      

RÍO ESCULTOR DE PIEDRAS 
(Stone sculpting river)                                 

PARQUE RESIDENTE PEDAGÓGICO 
(Resident educational park)                          

UNA GOTA DE AGUA 
(A drop of water)               

MADRE, PADRE, HERMANO Y YO 
(Mother, father, brother, and I) 
 
ECOLOGÍA ACÚSTICA 
(Acoustic ecology) 



UNIFICACIÓN
Unification, 2010 

Grabada en Costa Rica, Cuba y Colombia, Unificación reúne cantos chamánicos 
de diversas tradiciones que reivindican prácticas curativas y albergan similitudes 
en su estructura sonora y técnica vocal. A partir de la mezcla de esos cantos 
con grabaciones de instrumentos locales y composiciones digitales, la pieza 
plantea sobreponer las diferencias culturales y propone una unificación sonora 
de sabedores tradicionales alrededor del sentido sanador del canto y la música.

Recorded in Costa Rica, Cuba and Colombia, Unification brings together 
shamanic chants from various traditions that emphasize healing practices and 
contain similarities in their sound structure and vocal technique. By mixing 
these chants with recordings of local instruments and digital compositions, 
the piece overlays cultural differences and proposes an acoustic unification 
of traditional wisdom healers around the healing aspects of chant and music.

Cantores invitados (Invited vocalists): 
Mario Mederos - Cuba 
Matthew Kocel - Canadá

Duración (Length): 5´03´´ 



CHICHARRA 
ARMÓNICA
Harmonic cicada, 2012

En diversas culturas es recurrente la interacción sonora entre la fauna y los 
humanos, una forma de relacionarse que genera un lenguaje atribuido al 
devenir animal. Realizada en municipios de Quindío y Risaralda, Colombia, 
Chicharra armónica presenta una especie de diálogo entre el artista, quien 
simula el canto producido por la chicharra durante su apareamiento, y otras 
especies de animales que responden a su voz, proponiendo un acercamiento 
con el que intenta generar relaciones ecuánimes entre animales humanos y 
no humanos.

In many cultures the sonorous interaction between fauna and humans 
is recurring, a way of relating that generates a language attributed to 
becoming-animal. Carried out in municipalities in Quindio and Risaralda, 
Colombia, Harmonic cicada presents a kind of dialogue between the artist, who 
simulates the song produced by the cicada during mating, and other species 
of animals that respond to his voice, proposing an approach that attempts 
to generate equanimous relations between human and non-human animals.

Duración (Length): 14´00´´ 



RITORNELLO  
CÓSMICO
Cosmic ritornello, 2012

Los sonidos producidos por la naturaleza en diversos territorios selváticos 
se caracterizan por definir estados como el nacimiento, la muerte y la 
reproducción, y evidencian desde el lenguaje audible una presencia en el 
mundo conectada a una red de interacciones, estímulos y respuestas sonoras. 
Ritornello cósmico pone en diálogo esos sonidos reconocibles de la Tierra, 
grabados en Costa Rica y Colombia, con otros tipos de experiencias audibles 
que sugieren espacios cósmicos descubiertos y por explorar, con el propósito 
de repensar los límites del espacio habitable. 

The sounds produced by nature in diverse jungle territories define states such 
as birth, death, and reproduction, and evidence from the audible language a 
presence in the world connected to a network of interactions, stimuli, and 
sound responses. Cosmic ritornello places those recognizable sounds of the 
Earth, recorded in Costa Rica and Colombia, in dialogue with other forms 
of audible experiences that suggest cosmic spaces discovered and yet-to-
be-discovered, with the purpose of rethinking the limits of habitable space 
human animals.

Duración (Length): 6´58´´ 



LOS MOVIMIENTOS 
DEL CORAZÓN
The movements of the heart, 2015

Propone una analogía entre la forma como se manifiestan estados anímicos, 
comportamientos o creencias en el ser humano, y la manera como se 
desarrollan algunos fenómenos naturales, como el paso y desvanecimiento 
de las nubes o la cristalización de una roca. La pieza evoca la quietud y la 
agitación vital del corazón humano y el planetario, e intenta acompasar el 
latir de la vida presente (dentro y fuera de nuestro cuerpo) con la naturaleza, 
para provocar una mayor empatía con los otros.

It proposes an analogy between the way moods, behaviors, and beliefs are 
expressed in human beings, and the way some natural phenomena develop, 
such as the transit and disappearance of clouds or the crystallization of a 
rock. The piece evokes the stillness and the vital agitation of the human and 
planetary hearts and tries to match the beating of the present life (inside and 
outside the body) with nature, in order to provoke greater empathy with others.

Duración (Length): 2´57´´ 



RÍO ESCULTOR  
DE PIEDRAS 
Stone sculpting river *, 2016

En el territorio del Paisaje Cultural Cafetero (patrimonio de la humanidad) 
se encuentra el Río Otún, renombrado como río escultor de piedras por el 
compositor Luis Carlos González en un verso del bambuco titulado Pereira. A 
partir del verso, se produjo un nuevo bambuco que reivindica la autonomía 
del raudal como sujeto creador y señala su presencia cerca al centro de 
Pereira. La obra se presenta como deriva creativa del río, evidencia su valor 
patrimonial así como las condiciones de este y sus vecinos, y cuestiona la 
responsabilidad de las entidades públicas, privadas y de los ciudadanos. 
 
* Esta pieza de escucha hace parte de una intervención realizada para el espacio 
específico de la Caseta de la junta de acción comunal del Barrio Zea en Pereira, en el 
marco del 44° Salón Nacional de Artistas de Colombia.

The Otun River, located in Colombia’s Coffee Cultural Landscape (a World 
Heritage Site), was renamed the stone sculpting river by the composer Luis 
Carlos Gonzalez in a line of the bambuco titled Pereira. From the line, a new 
bambuco was composed to vindicate the autonomy of the river as a creative 
subject and draw attention to its proximity to the center of Pereira. The work 
is thus presented as a creative drift of the river, highlighting its value as 
heritage and the conditions of the river and its neighbors, and questioning 
the responsibility of public and private entities and citizens.

* This listening piece was a site-specific intervention in the Community Action Board 
Hall in Barrio Zea in Pereira during the 44th National Artists’ Salon.

Duración (Length):  3´14´´ 

Grupo Otún: 
Martín Abab Abad  
(q.e.p.d.) (R.I.P.),
Álvaro Hoyos Baena,  
Mauricio Rivera Henao.

* 



PARQUE RESIDENTE 
PEDAGÓGICO 
Resident educational park *, 2019 

Realizada en el Parque Nacional Enrique Olaya Herrera de Bogotá, Colombia, 
la obra cuestiona la relación de dominio del hombre sobre la naturaleza en 
ese territorio. Parque residente pedagógico propone un diálogo con el Parque 
por medio de prácticas de limpieza, pagamento y meditación, componiendo 
un bolero que lo personifica y en el que se proponen comportamientos de 
interés común como alternativa a las tensiones ecológicas que se generan en 
él. El bolero, que se caracteriza por utilizar metáforas alusivas a la naturaleza, 
permite hacer un señalamiento directo al Parque y rememora prácticas del 
lugar, en el que se hacían conciertos y se perifoneaban boleros hasta hace 
pocos años.

* Esta pieza de escucha hace parte de la intervención para espacio específico en el 
Parque Nacional de Bogotá durante una residencia artística en el Bloque Pedagógico 
Idartes, en el marco del 45 Salón Nacional de Artistas de Colombia.

Created at the Enrique Olaya Herrera National Park in Bogota, Colombia, 
the work questions the relationship of man’s dominion over nature in that 
territory. Resident educational park proposes a dialogue with the Park through 
practices of cleansing, offering, and meditation, composing a bolero that 
personify the Park in which common behaviors are proposed as an alternative 
to the ecological tensions that are generated within it. The bolero, which is 
characterized by using metaphors allusive to nature, points directly to the 
Park and recalls practices of the place, where concerts were held and boleros 
were common to hear broadcasted from loudspeakers until a few years ago.

* This listening piece is part of the site-specific intervention in the National Park in 
Bogota during an artistic residency at the Idartes Pedagogical Block, within the 
framework of the 45th National Hall of Artists of Colombia.

Duración (Length):  4´17´´

* 



UNA GOTA DE AGUA
A drop of water, 2019 

Recupera tradiciones alrededor del agua, conservadas por algunas culturas 
que rememoran mitos fundacionales de nuestra historia en el planeta y nos 
permiten conectarnos con una parte de la memoria de la Tierra. Realizada en 
Perú y Colombia, la pieza es una inmersión sonora en el recorrido de una gota 
de agua que resuena en el eco de las riveras por las que viaja al océano y nos 
sumerge en el inmenso espacio hídrico del que dependemos para vivir, que 
reclama ser recuperado ante el desorden ecológico que hemos ocasionado.

It retrieves traditions around water preserved by certain cultures, recalling 
the founding myths of our history on the planet and allowing us to connect 
with a part of the Earth’s memory. Made in Peru and Colombia, the piece 
is a sound immersion into the journey of a drop of water that resonates 
in the echo of the rivers by which it travels to the ocean. It immerses us in 
the immense water space on which we depend for our lives, that begs to be 
restored in the face of the ecological chaos that we have unleashed.

Duración (Length):  5´00´´



MADRE, PADRE, 
HERMANO Y YO
Mother, father, brother, and I, 2020 

El confinamiento por la pandemia del COVID-19 ha puesto en cuestión 
la relación con la familia biológica, y el cuidado de sus miembros posibilita 
afianzar lazos familiares y extender esos vínculos de afecto a relaciones 
personales y ecológicas con otras formas de vida. Madre, padre, hermano y yo 
propone expandir el concepto de familia humana hacia la no humana (fauna, 
flora, minerales) y convoca a repensar formas de interacción para un bienestar 
común como reacción a las circunstancias planetarias que vivimos.

The COVID-19 confinement has called into question the relationships within 
the biological family. Caring for its members makes it possible to strengthen 
family ties and to extend those bonds of affection to personal and ecological 
relationships with other forms of life. Mother, father, brother, and I proposes to 
expand the concept of human family to the non-human family (fauna, flora, 
minerals) and calls on us to rethink forms of interaction towards a common 
welfare as a reaction to our present planetary circumstances.

Duración (Length):  6´55´´



Coautores (Co-authors)  
Medellín: 
Estella Agudelo Sánchez,  
Luisa Fernanda Marulanda,  
Carmen Elisa Roldán,  
Daniel Sebastián Pestana,  
Clara Isabel Holguín,  
Valentina Bustamante,  
Jorge Andrés Londoño,  
Catalina Rojas,  
Milena Andrea Álvarez,  
María Margarita Restrepo.  
Bogotá: 
Myriam Arias,  
David Fernando Sánchez  
Pereira: 
Viviana Ángel Chujfi,  
Eduard Rivera Henao. 

ECOLOGÍA ACÚSTICA
Acoustic ecology *, 2020 

Ante el confinamiento generado por la pandemia del COVID-19 surgió el 
laboratorio “Casa de Vacilación”, realizado colaborativamente entre un grupo 
de artistas-pedagogos, intérpretes de sueños, meditadores y público de las 
ciudades de Pereira, Medellín y Bogotá, Colombia. Fue en este contexto que 
Ecología acústica se propuso articular relaciones entre la ecología y la creación 
artística, con la intención de generar otros relatos que respondieran a la 
concepción lineal del tiempo y que hicieran frente al sistema de productividad 
hegemónico que coacciona las autonomías de los desarrollos naturales.  

* Obra desarrollada en el contexto del laboratorio “Casa de vacilación”, para la Escuela 
de verano Saberes UPB de la Universidad Pontificia Bolivariana de Medellín. 

Faced with the confinement occasioned by the COVID-19 pandemic, the lab 
“House of Hesitation” (Casa de Vacilación) emerged, a collaborative effort 
between a group of artists-pedagogues, dream interpreters, meditators, and 
the general public in the cities of Pereira, Medellin and Bogota, Colombia. It was 
in this context that Acoustic ecology set out to articulate relationships between 
ecology and artistic creation, with the intention of generating other narratives 
that respond to the linear conception of time and confront the hegemonic 
productivity system that coerces the autonomy of natural developments.  

* Work developed in the context of lab “House of Hesitation” (Casa de Vacilación) as 
part of the UPB Summer School of Knowledge (Escuela de verano Saberes UPB) at the 
Universidad Pontificia Bolivariana of Medellin.

Duración (Length):  7´43´´

* 
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